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The framed rubrics with bold lines muwst be completed

The frarred rubrics with bold lines rrust be compleled
by frelght cartlers

21 +22 bytreight carrlers

including

To be corrpleted on Lhe senders own respomsibility

ADI 06.07

1 :;‘:;I’é"“"‘;" *’"";‘:’- "’“""V') INTERNATIOMNAL CONSIGNMENT
uer (nom, adresse, pays|
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE
e ‘This carrlage is subject notwithstanding Ce Transport est sourmls, nonobstart toute
H %-E-A- a d | Ciclamlni 4, any clause to thecontary, tothe clause contralre, a la convention relative
- Q gn6 ari Convention on the Contact for the aucontract e transport international de
Intsrnatisnal Carrage of guods by rosd marchandisy par route (CVA)
[cMRy .
2 Conslgnee (name, address, countsy} 16 Carrer (name, address, country)
Destinatalre (nom, adresse, pays} Transporteurs (nom, adresse, pays)
RENAULT MPR FLINS
Boulevard Pierre Lefaucheux
F-78410 AUBERGENVILLE
3 Place of cellvery of the goods (place, country) LT 17 Successive canlers (name, address, country}
Leu prévu pour la livralson de la marchandise ~ i Jransparteuers successifs {nom, adresse, pays)
Place { Lieu
AUBERGENVILLE
Country / Pays Frankreich Possible packaging components: cardboard parts PAP 20,
— s Ve PSR wooden pallet FOR 50, packaging tape PP 5,VCl bag
4 ace of receipl of the goods gna P
o v do s machandisa Vo 46] Clclomind 4 70026 LDPE 4, envelope for label LDPE 4, film LDPE 4, straps PET
28.11.2024 Modugno 1, packaging foam 7
Place / Lieu
Modugno (BARI)
Date / Date 18 Carrier's reservations and pbsemvatiens
28-1 1 -2024 Réxerves et observations des transposteurs
5 Atached documents
Cocuments annexés
Warenbegleitschein-Nr.: 313128
6 Marks and numbers 7 Mumber of packages B Method of packaging 9 Mature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightky 12 Volume m*
Marques el numéray Nombire dus colis AModw d'embiallige hature de la marchandise Ko, Statistique Poids brul kyr Cabuge m*
Dal.N/INV, Reference | Cust./Int Part N. Qty Uol No.Boxos HU Description Total/Net Wi,
4055216 567766 302057645R 4 PC 4 IT FRIZIONE RSA 96,000
500128490 2500604800 CT250 64,800
4055217 509239 302056151R 4 PC 4 IT FRIZIONE RSA 98,200
500126491 2500640800 CT250 67,000
4055218 509239 302054316R 16 PC 15  [KIT FRIZIONE RSA 368,250
500129492 2500645300 C1250 251,250
Ref to Nr,9 |Fees label number UN Rumber Packaging Group 19 To be paid by Sender Curcency Conslgnee
homvoit  [huméra d'oplquatic Numdro UN Gruup d'smbailage A payer par LUexpediteur Monnais te dustinataire
ho 9 Freight/Pris de Lransport
Reduction/Réductions
13 Sender's insteuctions [Customs and other formalities) Subtotal/Solide
Instruction de I'expeditever (formalites douaniéres et autres) 1 Surcharges/Suppléments
v Y A Encidﬁ'lal axpenses Frais
' [Accessaires
Container No: Varlous/Divers  +
i
Seal No: Total to pay
[Tolal o payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Oilsections as to freight payment 20 Speclal agreements
Mrescrlption affranchissement Conventions particulléres
Free / Franko .
Not free f Non Franco ree carrlier
21 Printed on 24 Goods recelved Date
Etabllea MOdUgnO (BARI) 28-1 1 -2024 Reéception des marchandkes Date
22 23 onfle 0
In noma.a per canta del mittonte pp0266ea
M NvnaG
%ﬁmyﬁ&w f the Shder Signature and stamp ol the carrier Signature and stump of the consignes
Bigtishy nar 4R satey exped|teuer Sgnature et timbre de transporteur slgnature et timbre du destinatalre
25 Infermation tn determine the tarif -emowal with barder crossings
From To km Palett sender / Expediteur des palettes Palett recelver / Destinatalre des palettes
Type T 0 #nchange agh Type huithet o exchange Pechange
Zuro-ablel Eurar Pakel
i) 3 d
26 Carriers contraclor
Receiver
7 S el TS contirmatlon / date / signature Oriver contirmatlon / date / slgnature
Car I .
riler 1 T
Used GenNF =~ [ONavonal [Jsitatersl s [t




‘The framed rubrics with bold lines muist be completed

The framred rubrics with buld lines rust be completed
21 + 22 byteeight carriers ty treight carriers

including

Tu be: camplsted on the senders twn responsibifity
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1 Sender [name, address, country)
Exp éditauer (nom, adsesse, pays}

N
MAsta Moaisha |

ad

arl

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

This carslage Is subject notwithstanding
any clause to thecontary, 1o the
Cervention en the Contact for the
Intemational Cardage of goods by road
MRy

clause contraire, a fa conventlon refative

marchandise par routle (ChR)

Ce Transport est sourmls, nonobstart toute

au cantract de transport international de

2 Conslgnee (name, address, country)
Destiratalre [nom, adresse, pays}

RENAULT MPR FLINS
Boulevard Pierre Lefaucheux
F-78410 AUBERGENVILLE

16 Carrer [name, address, countey}
Transparteurs [nom, adressa, pays)

3 Place of delivery of the goods [place, country}
Lleu prévu pour [ lvratson de 1a marchandise

17 Successive carilers {name, address, country)
Transporteuers successifs {nom, adresse, pays)

28.11.2024

Place [ tiew
AUBERGENVILLE
Country / Pays : Possible packaging components: cardboard parts PAP 20,
R — o mFrankrelchMagm SETYY waoden pallet FOR 50, packaging taps PP 5,VClbag
aee of receipl of {he goods - ]
Liew et date de la prise en charge da [ mach Via dal Ciclamini 4 70026 LDPE 4, e{walope for label LDPE 4, film LDPE 4, straps PET
28.11.2024 Modugno 1, packaging foam 7
Place / Lien
Modugno (BARI)
Date / Date 18 Carler's reservaticns and cbservations

Réserves et ohservations des transporteurs

5 Attached documents
Documents annexes

s

- o ,
Warenbegleitschein-Nr.: 313128 )
& Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging 9 hature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volume m?
Marques ¢l numeércs Numbre des colis Mods d'emballige Mature de b marchandiss N Statistique Paids brul ke Cabage m*
Del.N/INV. Reference  |Cust./Int Part N. Oty UoM No.Boxas HU Dascription Total/Net Wt.
4055219 673037 320108777R 4 PC 4  [Cartonadaltm Rsa 346,800
500120493 2600000437-008 286800
4055222 704506 320101747R 2 PC 2  [Cartoneda1tm Rsa 173,840
500129494 2500000439-015 0.000
4055223 710544 320109662R 1 PC 1  (Cartonedaitm Rsa 87.000
500129495 2500000440-011 72,000
refto Nr.9 |Fees label numbver UN Number Packaging Group 19 To be paid by Sender Currency Cons'gnee
Nomvoil  [Auméro d'opliquatio Numne UN Group d'emballge A payer par L'expediteur Monnaie Le destinataine
ho9 Freight/Prix die Lrarspurt
lﬂeduﬂlonlﬁédu:linns
13 Sender’s Instructlons [Customs and other formalities) SubtotalfSolkie
Instruction de l'expeditever [formailtes dovanidres et avires) Surcharges/Suppiéments
Incidental expenses/Frais
] JACCRSSOiNS
Container No: Various/Divers  +
Seal No: Total to pay —
. [Tolal a payer
14 Reimbyrsement/Remboursement
15 Oirections as to frelght payment 20 Special agreements
Prescription affranchissement Conventions particuliéres
rree/ Franko .
Not tree / hon Franco ree carrlier
21 Printed on 24 Goods recelved Date
flabllea MOdugno (BAHI) 28-1 1 -2024 Réception des marchandkes  Date
22 23 onfle 0___
in noma a Der certts dol mirtonte ppl266ea - T~
A Mmac - S
mm%ﬂ%jﬂ Lhe: tghder Signalure and stam p of the carrer STgnature and stamg of the consignes.
By 4l sodey expeditever Signature et timbre de transporteur $1gnature et timbre du destinatalre
43 Information ko defemine the tanil “emoval with border crossings
From To m Ifaletl: sender/E Ir des polettes Palett recelver / Destinatalre des palettes
Type Rumber No exchan H Eme Typt humt Mo enchange Frthanze
C E:IHP’JIEK '\_L| = Eﬁu-ﬂnhﬂ — = —
Aox pallet N e
ik‘v\;l-pallﬂ el o e me
]
268 Carriers cantraclnr 1

Recelver contlrmatlen / date / signature

Driver confirmatien / date / slgnature

27 Olf, Chanste indic Load cszacily i KG

Car

ralles

Used Gen Nr [tavona
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The ramed rubirics with bold lines must be completed

by trelght carrlers

The frarred rubrics with bold lines must be completed

21+ 22 bytreight carlers

including

o be comrpleted un le senders pwn responsibility
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AL 05.07

1 Sender [name, address, country)
Expéditeuer (nom, adresse, pays}

P"f"&'n’kae Woﬁi?g%a

?éaaﬂfl Ciclamini '4,

HNTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

This carrlage is subject notwithstanding
any clause tothecontary, tothe
Conventlon on the Coptact for the
International Carriage of guods by road
[EMR)

CeTranspor: est sourmls, nonobstart toute
clause <ontralre, a 1a conventicn refative
attcontract de Lanspert intetnational de
ma rchandise par route (ChVIR)

Consignee (name, addtess, country} L e
Destinatalre (nom, adresse, pays)

RENAULT MPR FLINS
Boulevard Pierre Lefaucheux
F-78410 AUBERGENVILLE

16 Carrier [name, address, country}
YFansporteurs [fom, adresse, pays)

3 Place of dellvery of the goads (place, country}
Lieu prévu pout 1a livraison de 1a marchandise

17 Successlve carrlers (name, address, country)
Transporteuers successifs (nom, adresse, pays)

Place / Ueu

AUBERGENVILLE

Gountev/Fays Frankreich

Possible packaging components: cardboard parts PAP 20,
woodan pallet FOR 50, packaging tape PP 5,VClbag

g Place of recaipt of the goods Magna PTS.pA.
Lieu et date de ia prise en charge de lamachandise  Via del Ciclamini 4 70026

28112024 Modugno

LDPE 4, envelope for label LDPE 4, film LDPE 4, straps PET
1. packaging foam 7

Place / Ueu

Modugno (BARI)

Date / Date

28.11.2024

18 Carrier's reservations and observations
Réserves et ohservations des transpa teurs

€ Aftached documents
Documents annexés

Warenbegleitschein-Nr.: 313128

6 Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging 9 hature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweghtkg 12 Volumem?
Marques el numéres Numbire des culis Mot Femballage Misture de b macchandise No. Statistiqui Poids brut ke Cabage m?
Del.N/INV, Reference  |Cust.fint Part N. Qty UaoM No.Boxes HU Description Total/Net Wt.
4055224 673037 320104062R 10 PC 10  [Cartone da1tm Rsa 867,000
500129496 2500002408-012 717.000
4055225 705677 320106762R 1 PC 1 [Gartonedaltm Rsa 88,700
500129497 2500002416-008 71,700
Total Boxes: Total wt.Kg/Net WE.KG
S " - 4:1 ¢.123,490/1.530,550
Ref to Nr.d |Fees Jabel number UNNumber Packaging Graup 19 To be paid by Sender Currency Cons[gnee
homvoit  |huméro d'opliquatto Neméru UN Group d'vmballage A payer par Cexpediteur Monnaie Le destinataim
ho9 Fretight/Prix e Lransport
IReducthanéductbns
13 Sender's Instructions [Customs and other formalities) Subtotal/Solkde
Instruction de I'expeditever (formalites douankéres et autres) Surcharges/Suppléments
Incidental expenses/Fraly
' |Accessoires
Container No: Varlous/Diers  +
Seal No: Total to pay
[Tolul a payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Olrections as to trelght paymeant 20 Spechlagreements
Prescription affranchi i Cenventions paniculiéres
Free / Franko .
ot tree / hon Franco Eree carrier
21 Printed on 24 Goods recelved Date
Etabllea MOduqno (BAHI) 28.1 1 -2024 Réception des marchandkes  Date
22 23 onfle 0
i rome & Dar eonto del mitfente Pp0266ea
A MmaAaG
¢! Ciclem? :
mxlmm;g“ﬂp, fl.hus‘ er Signalure and stamp of the carsier Signature and stamp of the consignese
BT neb4aea5ctes expaditeuer Slgnature et timbre de transporteur Slgnature et timbre du destinatalre
23 Informatin 1 todetermine the LT "emoval with bardpe erestings ==
from To km Palett sender / Expediteur des palettes Pajett receiver / Destinataire des palettes
[Irpe Number No exchange Type [ns o exch ychange
U Tallel — 1 Erwaiu — E—
Sox palet xpadr
[Smple paliet impla naiat
26 Carrers cantractor

Recelver contimmatlon / date / signature river contirmation / da Ignat
c27 ﬁl-cl'amue'is(ic Leud capudily i1 KG / f sign e / date /sfgrature
ar 1
| Ll
Uz GenNE [Cnstivasl i, [Ceilateral [Jec [CJeesm




BORDEREAU DE LIVRAISON N°: 4055222 - DATE: 28.11.2024 12:00:00 TELETRANSMIS

ITEU DESTINATAIRE

VENDEUR OU FOURNISSE

CODE VENDEUR: 00269845 VOTRE CONTACT: D#0Oronzo, Giuseppe DEPART LE: 28.11.2024 A: 11:58
TELEPHONE: +39/0805858-645 / 654 ARRIVEE LE: 04.12.2024 A: 12:00
DESIGNATION ARTICLE QUANTITE TYPE DE COLIS NUM.D'UC QTE N° DE
PAYS D'ORIGINE N° D'ARTICLE |EXPEDIEE| UNITE D'UC NBRE NUM.LOT PAR UC | L'ORDRE N° UM
DATE DE PERP
320101747R PCE o |
TRANSPORTEUR ‘

POIDS BRUT TOTAL: 174 KGM
NOMBRE TOTAL UM: 2
N° DE L'UNITE DE TRANSP. pp0266ea
N° DE L'IDENTIFIANT TRANSP. 704506

Page: 1 /1

AEOQF: n. autorizzazione IT AEOF 17 1352




